Ոչ պաշտոնական թարգմանություն
Նախագիծ 
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ

ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկ օբյեկտներում վթարների վերաբերյալ տեղեկատվության փոխանակման մասին

ԱՊՀ անդամ-պետությունների կառավարությունները, այսուհետ՝ Կողմերը,

հաշվի առնելով 2003թ.-ի սեպտեմբերի 8-ին կնքված Բնական և տեխնիկական բնույթի արտակարգ իրավիճակներում տեղեկատվության փոխանակման, դրանց հետևանքների վերացման և տուժած բնակչությանն օգնություն ցուցաբերելու ժամանակ տեղեկատվական համագործակցության վերաբերյալ Համաձայնագիրը,

 հաշվի առնելով միջպետական տեղեկատվական փոխանակման բնագավառի միջազգային պայմանագրերը, այդ թվում նաև միջազգային կազմակերպությունների և ինտեգրացիոն միավորումների շրջանակներում ընդունվածները, որոնց անդամ են հանդիսանում ԱՊՀ անդամ-պետությունները,


հաշվի առնելով Կողմերի հետաքրքրվածությունը ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգի հուսալի աշխատանքի ապահովման, ինչպես նաև ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերի շահագործման կազմակերպման ժամանակ փորձի փոխանակման մեխանիզմների կատարելագործման հարցում,

համաձայնության եկան հետևյալի շուրջ.


Հոդված 1

Սույն համաձայնագրի նպատակների համար գործածվող տերմիններն ու սահմանումները օգտագործվում են համաձայն միջազգային պայմանագրերի և ԱՊՀ անդամ-պետությունների կանոնադրությունների:

Հոդված 2

ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերի հուսալի աշխատանքի ապահովման,  ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերի շահագործման կազմակերպման ժամանակ փորձի փոխանակման մեխանիզմների կատարելագործման նպատակով Կողմերն իրականացնում են էլեկտրաէներգետիկական օբյեկտներում վթարների մասին տեղեկատվության միջպետական փոխանակում, որոնք ունեն միջսահմանային բնույթ և կարող են ազդել ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերի հուսալի զուգահեռ աշխատանքի ապահովման վրա:


Սույն համաձայնագրի մասնակից պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերում վթարների մասին հավաքած տեղեկատվությունն օգտագործվում է համակարգային կամ այլ բնույթի հակավթարային միջոցառումների մշակման ժամանակ առաջադեմ փորձի ուսումնասիրության համար, որոնք ազդում են ԱՊՀ անդամ-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական համակարգերի էներգետիկ անվտանգության մակարդակի բարձրացման վրա:

Հոդված 3


Սույն համաձայնագրի մասնակից-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական օբյեկտներում վթարների մասին տեղեկատվության ներկայացման չափանիշները, բովանդակությունը, ձևաչափը (նախագիծը) և հերթականությունը կարգավորվում է ԱՊՀ էլեկտրաէներգետիկական խորհրդի շրջանակներում հաստատված փաստաթղթերով:

Հոդված 4


Սույն համաձայնագրի մասնակից-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական օբյեկտներում վթարների մասին տեղեկատվությունը ձևավորվում է վթարների վերաբերյալ ամփոփ զեկույցների պաշտոնական տվյալների հիման վրա, որոնք ներկայացնում են էլեկտրաէներգետիկական օբյեկտների սեփականատերերը, օրենքով սահմանված կարգով տնօրինողները կամ շահագործող կազմակերպություները, և/կամ վթարների պատճառների հետազոտությունների վերաբերյալ պատշաճ ձևով լրացված ակտերի հիման վրա:

ԱՊՀ անդամ-պետությունների օրենսդրություամբ սահմանված սահմանափակ օգտագործման համար նախատեսված տեղեկատվության տրամադրումն իրականացվում է վերջինիս պահպանման պահանջների ապահովմամբ:

Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում տրամադրվող տեղեկատվությունը ենթակա չէ փոխանցման երրորդ կողմի՝ առանց համաձայնեցման այն Կողմերի հետ, ում շահերին առնչվում է այդ տեղեկատվությունը:

Կողմերը տեղեկատվությունները փոխանակում են ռուսերեն լեզվով:

Հոդված 5

Կողմերն օգտագործում են ներկայացված տեղեկատվությունները միայն սույն Համաձայնագրով նախատեսված դեպքերում և չեն վնասում դրանք ներկայացնող Կողմերին: 

Հոդված 6


Սույն համաձայնագրի մասնակից-պետությունների էլեկտրաէներգետիկական օբյեկտներում վթարների մասին տեղեկատվությունը տրամադրում է յուրաքանչյուր Կողմի էլեկտրաէներգետիկ կազմակերպությունը կամ դրա կողմից լիազորված մարմինը:
Հոդված 7

Կողմերը ԱՊՀ էլեկտրաէներգետիկ խորհրդին հանձնարարում են. 

սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների էլեկտրաէներգետիկ օբյեկտներում վթարների վերաբերյալ ամփոփ տեղեկատվության ընդհանրացումը, վերլուծությունը և փոխանցումը սույն Համաձայնագրի մասնակից պետություններին,

սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների էլեկտրաէներգետիկ օբյեկտներում վթարների վերաբերյալ տեղեկատվության միջպետական փոխանակման ոլորտում համագործակցության հարցերով աշխատանքային հանդիպումների և խորհրդակցությունների անցկացումը: 
Հոդված 8

Սույն Համաձայնագրի իրականացման մասով գործունեության համակարգումը, այդ թվում էլեկտրաէներգետիկ օբյեկտների կառավարման մարմինների կամ նրանց կողմից լիազորված կազմակերպությունների փոխգործակցությունն իրականացվում է ԱՊՀ էլեկտրաէներգետիկ խորհրդի կողմից:
Հոդված 9

Սույն Համաձայնագրի կարգավորմանը վերաբերող հարցերը, որոնք  ներառված չեն սույն Համաձայնագրում, կարգավորվում են սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների օրենսդրությամբ:

Հոդված 10

Կողմերի միջև Սույն Համաձայնագրի դրույթների կիրառման և մեկնաբանման հետ կապված վիճելի հարցերը լուծվում են Կողմերի միջև խորհրդակցությունների և բանակցությունների միջոցով:

Հոդված 11

Կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասն են կազմում  և համապատասխան արձանագրությունների կնքման միջոցով ուժի մեջ են մտնում սույն Համաձայնագրի 12-րդ հոդվածում նախատեսված կարգի համաձայն: 

Հոդված 12


Սույն համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից՝ այն ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի իրականացման վերաբերյալ երրորդ գրավոր ծանուցումն ավանդապահին փոխանցելու օրվանից 30 օր հետո:


Ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ իրականացրած Կողմերի համար, սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահին համապատասխան փաստաթղթերի  փոխանցման օրվանից 30 օր հետո:

Հոդված 13

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելուց հետո բաց է ցանկացած ԱՊՀ անդամ պետության միանալու համար, որն իրականացվում է միանալու վերաբերյալ փաստաթուղթն ավանդապահին փոխանցելու միջոցով:

Սույն Համաձայնագիրը՝ միացող պետության համար ուժի մեջ է մտնում ավանդապահին միանալու վերաբերյալ փաստաթղթի փոխանցման օրվանից 30 օր հետո:
Հոդված 14


Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է դուրս գալ սույն Համաձայնագրից ավանդապահին գրավոր ծանուցում ուղարկելու միջոցով: Սույն Համաձայնագրի գործողությունը տվյալ Կողմի հանդեպ դադարեցվում է համապատասխան ծանուցման ստացման ամսաթվից վեց ամիս հետո:
Հոդված 15
Սույն Համաձայնագիրը չի շոշափում այլ միջազգային պայմանագրերով,   որոնց մասնակից է հանդիսանում տվյալ Կողմի պետությունը, Կողմերի ստանձնած իրավունքներն ու պարտականությունները:

Կատարված է ք._____________________ 201_թ.-ին մեկ բնօրինակով, ռուսերեն: Բնօրինակը պահվում է ԱՊՀ Գործադիր կոմիտեում, որը սույն Համաձայնագիրը ստորագրած պետություններին ուղարկում է Համաձայնագրի վավերացված պատճենը:

	Ադրբեջանի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Ռուսաստանի Դաշնության Կառավարության կողմից

	Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից 
	Տաջիկստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից

	Բելառուսի Հանրապետության Կառավարության կողմից 
	Թուրքմենստանի Կառավարության կողմից 

	Ղազախստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից 
	Ուզբեկստանի Կառավարության կողմից


	Ղրղզստանի Հանրապետության Կառավարության կողմից
	Ուկրաինայի Կառավարության կողմից 


	Մոլդովայի Կառավարության կողմից 
	 


